
ST. STANISLAUS KOSTKA CHURCH 
PARAFIA ŚW. STANISŁAWA KOSTKI 

1923-2021 

SCHEDULE OF MASSES 
MSZE ŚWIȨTE 

 
Weekdays: 

Tuesday, Wednesday, 
Thursday & Saturday 

9:00 AM - English
Friday

7:00 PM - Polish 
Saturday:

6:00 PM - Polish
Sunday 

  8:30 AM - Polish 
10:00 AM - English 
 11:30 AM -  Polish

Holy Days Schedule - Świȩta: 
9:00 AM - English 
7:00 PM – Polish

Office Hours - Kancelaria Parafialna:

Secretary - Sekretarka: Monika Tutka
Monday: closed - nieczynne 

Tuesday: 9:00 AM - 5:00 PM 
Wednesday: 9:00 AM - 5:00 PM 

Thursday: closed - nieczynne
Friday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Saturday: closed - nieczynne 

RECTORY - PLEBANIA 
109 York Avenue, 

Staten Island, New York 10301
 

Tel: 718-447-3937 Fax: 718-815-5733 
parish@stanislawkostkasi.org
pastor@stanislawkostkasi.org

www.stanislawkostkasi.org

Pastor - Proboszcz 
Rev. Canon Jacek Piotr Woźny

 
Deacon - Diakon 
Vincent D’Silva 

Eucaristic Minister 
Nadzwyczajny Szafarz

 

Mariusz Tutka
Andrzej Gorzelski

Music Director – Organista:
 

Alicja Kenig- Stola 
tel:718-689-4720  

Polish School - Polska Szkoła: 
Principal - Dyrektor 

Dorota Zaniewska 
tel: 347-302-1595 

www.psstatenisland.w.interia.pl
 

Confessions- Spowiedź:
Friday - Piątek 

6:00 PM - 7:00 PM

Sacrament of Baptisms - Chrzest Św.:

First Sunday of  month 11:30 AM 
Pierwsza niedziela miesiąca 11:30 AM 

Weddings – Śluby: 

By appointment 6 months before; 
Zgłoszenie 6 miesięcy przed ślubem.



JANUARY 3, 2021
THE EPIPHANY OF THE LORD
UROCZYSTOŚĆ OBJAWIENIA

PAŃSKIEGO

Saturday / Sobota
  6:00 P.M. 

Sunday / Niedziela
  8:30 A.M. 

1. Ś.P. Artur Kościółek.
2. Ś.P. O. Ewaryst Tomala.
3. Ś.P. Dariusz, Maria i Franciszek Drapała.
4. Ś.P. Janina Osewska.
5. Ś.P. Jan Tworek

10:00 A.M. For health for Thomas.       
11:30 A.M. O zdrowie i Boże błogosławieństwo 
                   dla Diana Petrone.

Tuesday/ Wtorek
9:00 A.M. Living & deceased members of the: 
                  Piciocco, Tucciarelli, Mastropaolo & 
                  Levato Families.

Wednesday / Środa
9:00 A.M. L.M. Ann & Frank Wojtowicz.

Thursday / Czwartek
9:00 A.M. The Poor Souls in Purgatory. 

Friday / Piątek
7:00 P.M. 

Saturday / Sobota
9:00 A.M. L.M. Lillian Murphy from Charlene 
                 & Joseph Azzaretto.

JANUARY 10, 2021
THE BAPTISM OF THE LORD

UROCZYSTOŚĆ CHRZTU PAŃSKIEGO

Saturday / Sobota
  6:00 P.M.  Ś.P. Stanisław, Regina i Edmund 
                    Andrelczyk od siostry i córki z 
                    rodziną.

Sunday / Niedziela
  8:30 A.M. Ś.P. Zbigniew Koszela ( 5 rocznica 
                    śmierci ) od rodziny
10:00 A.M. L.M. Lillian Murphy from Nancy 
                    Hoban       
11:30 A.M. Ś.P. Elżbieta Gorzelska od 
                    przyjaciół.
 

PARISH NEWS
JANUARY 3, 2021

THE EPIPHANY OF THE LORD

All kings shall pay him homage,
all nations shall serve him.

— Psalm 72:11

TODAY’S READINGS
First Reading — Rise up in splendor,
Jerusalem! The Lord shines upon you and the
glory of the Lord appears over you (Isaiah
60:1-6).
Psalm — Lord, every nation on earth will
adore you (Psalm 72).
Second Reading — The Gentiles are coheirs,
copartners in the promise in Christ Jesus
through the gospel (Ephesians 3:2-3a, 5-6).
Gospel — Magi from the east arrived, looking
for the newborn king of the Jews (Matthew
2:1-12).



LIVING GOD’S WORD
The Church is the new Israel, called to

attract all people to the Lord. We must be “the
place where the child” (Matthew 2:9) is found
today. God’s glory shines through the Church
and, despite our many flaws, we are called to
become the “place” where everyone can find the
Lord and “[do] him homage” (2:11).

PROMISE FULFILLED
Isaiah reminds the people of God that the

land shall be restored to their possession, they
shall rejoice to see their people return from the
bondage of exile, and they shall be a light to the
nations. In other words, through the people of
Israel, the Savior shall come to all people who
seek God with a sincere heart. This brings joy
and the radiance of God’s glory to all the world
and to all people everywhere. Through the
fidelity of the people of God, and through God’s
fidelity to them, all people shall become God’s
children and rejoice in the fulfillment of God’s
promise to Israel.

When I tell a story, I have a friend who
prefers the “nutshell version” first. After that
she’ll listen to me ramble, but she wants to know
the main point right off the bat. When reading
and hearing Sunday scriptures one may often
find the nutshell by looking at the responsorial
psalm or the Gospel acclamation. From Psalm 72
we hear “Lord, every nation on earth will adore
you.” The verse for the Gospel acclamation is
Matthew 2:2 “We saw his star at its rising and
have come to do him homage.” As a weary
world, we need to see the light, to follow with
our actions and our words. This is the same hope
that is echoed in Isaiah 60:2 “See, darkness
covers the earth, / and thick clouds cover the

peoples; / but upon you the LORD shines, / and
over you appears his glory.” Don’t give up,
friends. You must shine!

SEARCHING
In Matthew’s Gospel today we see two

extremely different perspectives, two different
reasons for searching for Jesus. In some ways,
this resembles the polarization of our nation in
today’s time. What one group sees as good for
the nation, those with opposing views think will
wreck the country. The Magi were astrologers
who saw a vision in the sky and were trying to
find a way to follow it and discover the new king
of the Jews. Herod heard about this king, and his
reaction was dark and negative. He saw the birth
of such a king as a threat to his power as the
Roman leader of the country and wanted the
Magi to pass on to him what they knew about
this Christ child. Similarly, on a more personal
level, we can either feel threatened or excited by
changes that may come, depending on our
perspective. 

GIVING HOMAGE
In our minds, it is easy to mix up bits and

pieces from Luke’s account of the shepherds
coming to see Jesus in the stable and the story of
the magi. Clearly, it has taken the magi time to
get here, and the reading speaks of them coming
to the house where the star led them.
Nevertheless, they “prostrated themselves and
did him homage. Then they opened their
treasures . . .” 

How do we do this? Do we continue
looking for Jesus, even if takes a while and he is
not where we expect to see him? Are we paying
attention to the signs showing us the way? What
gifts do we have with which to pay him homage?
After seeing him, the Magi were warned in a
dream not to go back the way they came. But if
we have seen the Christ child, how can we go
back to where we were? We must continue to
respond to God’s call to move forward and grow
in our lives. We must seek the right and just path
and turn away from the “Herods” and inherent
evils in our life.
Nutshell: Seek God. Pay homage. Amen. 



THE LITURGY OF EMMANUEL
The assembly has gathered from near and

far, on foot, by bus, by car, by subway, singly
and by twos and threes: single people, couples,
families. Now that movement is ritualized and
made visible in the liturgy’s entrance procession. 
We are not alone on this journey; Christ is with
us. The procession is led by the cross, with the
image of Christ upon it. Candles, signs of a
living presence, are carried around the cross.
Candles also accompany the Book of the
Gospels, another sign of Emmanuel, God-with-
us. The priest presider is likewise a sign of
Christ’s presence in our assembly; he will act in
persona Christi, in the person of Christ, who
presides at every Eucharist. 

As the procession begins, we stand and
sing together in our first act as a community. The
joining of our voices begins to turn many into
one. The songs we sing range from ancient
chants to contemporary hymns, but they have the
same purpose, to foster our unity and turn our
thoughts to the mysteries we gather to celebrate.
We may feel that we can’t sing well, but “Christ
always invites us to enter into song, to rise above
our own preoccupations, and to give our entire
selves to the hymn of his Paschal Sacrifice”
(USCCB, Sing to the Lord, 14).

PRAYER FOR HEALING SICKNESS.
Loving and ever-present God, we believe

that your grace is sufficient for all things.

Comfort us a new by your presence. Allow that
in our weakness we may be made strong, in our
grief, consoled, and in our ignorance, wise.
Protect and guide us that we may know the way
to take and that at each crossroad of life we may
see the right path to choose. Safeguard us by
your power, uphold us your kindness, and warm
us by your love. By your divine grace help us to
do what is right, to act courageously, to love our
neighbors, to forgive our enemies. By your grace,
bless us through Jesus Christ our Lord. Amen.

For the sick: Anne Padula, Barbara
Bielawski, Robert Kozłowski, Josephine
Ostrowski, Cecylia Bednarczyk, Joseph
Wojtowicz, Krzysztof Paluch, Jadwiga
Klimek, Daniela Błaszczyk.

WIADOMOŚCI PARAFIALNE
3 STYCZNIA 2021

UROCZYSTOŚĆ OBJAWIENIA
PAŃSKIEGO

Ujrzeliśmy Jego gwiazdę na Wschodzie 
i przybyliśmy oddać pokłon Panu.

Mt 2, 2b

Pierwsze czytanie (Iz 60, 1-6) Chwała Boga
rozbłyska nad Jerozolimą.
Psalm (Ps 72 (71) Uwielbią Pana wszystkie
ludy ziemi.
Drugie czytanie (Ef 3, 2-3a. 5-6) Poganie są
uczestnikami zbawienia.
Ewangelia (Mt 2, 1-12) Pokłon mędrców ze 
Wschodu.

Za Mędrcami ze Wschodu pójdźmy za
Jezusem, za ich wiarą. Trzeba, byśmy mieli
ducha misyjnego. Dzielmy się naszą wiarę z
i n n y m i . M ę d r c y z e W s c h o d u j a k o
przedstawiciele świata pogańskiego idą odnaleźć
Mesjasza. Wyruszają w drogę ku wierze. Bardzo
często na tej drodze jest wiele przeszkód. Są też
tacy ja Herod, którzy boją się władzy miłości,
jaką objawia Mesjasz. Ale to, co najważniejsze,
to właśnie to, iż Mędrcy docierają do Betlejem,
docierają do wiary. Odnajdują Jezusa. Ich życie
ulega zmianie. Ich życie jest już realną drogą
wiary. To już jest inna droga, niż ta którą przebyli
szukając Jezusa. Inną drogą przecież wracają do



Ojczyzny, do siebie. Ja też jestem zaproszony, by
pójść w drogę wiary, by odnaleźć Jezusa, by
moje życie odmieniło się i aby było już inną
drogą od siebie. To ma być droga wiary. Ta droga
wypowie się dzisiaj również na drzwiach
naszych domów: K + M + B 2021 lub C+M+B
2021. Niech Chrystus błogosławi naszemu
domowi.

NIEWYGODNI ŚWIADKOWIE
Zależało im na spotkaniu z Chrystusem.

Podjęli trudną i długą podróż. Dotarli do
B e t l e j e m i z ł o ż y l i p o k ł o n d z i e c k u
spoczywającemu w ramionach matki. Uznali w
nim Mesjasza.

Po drodze odwiedzili Heroda, władcę
Izraela. Mędrcy stali się dla niego niewygodni,
bo nagłośnili poszukiwanie Mesjasza. Oni,
znając Heroda, nie wrócili do niego, aby wskazać
miejsce przebywania Świę tej Rodziny.
Ostrzeżeni przez Boga, pod osłoną nocy umknęli
z terytorium groźnego władcy inną drogą.

Znali prawdę o Chrystusie i znali prawdę
o Herodzie. Wiedzieli, że ten drugi bardziej
kocha władzę, bogactwo, politykę, dlatego
niewygodna dla niego była sama wiadomość o
narodzinach Mesjasza. Niewygodni byli również
świadkowie.

Ludzie, którzy żyją w świecie prawdy, są
niewygodni dla mających władzę... Czasem nie
musi to być wielka władza, może być bardzo
mała - rodziców, kierownika, dyrektora...
Świadek prawdy jest niszczony, tak ludzie źli
zagłuszają swe sumienie. Prawda bowiem, znana
świadkom, boleśnie dotyka sumienie.

Bądźmy świadkami prawdy, abyśmy
nigdy nie musieli niszczyć niewygodnych
świadków prawdy, która nas dotyczy.

FINANCIAL REPORT 
RAPORT FINANSOWY

Sunday December 20, 2020
I - $2,037      
II  - $748
Christmas Flower's - $475
Fuel - $485   TOTAL : $2,399
Membership - $350

Piotr Samek; Adam Krystyna Skrzypiec, G.F.
Karazim, Halina Greg Karazim; Adele
McDonald. P. McDonald, Michaline Richard
Aimesbury; Józef Bielak, Kazimierz Wałek; z
rodz in J agodz iń sk i i P roczek : Ane t a
Maksymowicz; Helena Antoni Bilar; Józef Anna
Rak.

O Boże Błogosławieństwo dla rodzin:
M.L. Kazberuk; Z.T. Kowalik; Sater-Ktol
Family; L.W. Zielinski; R.B. Zawisny; P.A.
Jurkowski; W.M. Grzesiuk; P.A. Cieslar; L.U.
Michaliszyn; M. Gusztyn; Sebastian Jezierski i
Joanna Mrozin.

Chrismas Gift – Tolal - $7726
$1100 - J.Daszkilewicz.
$500 - W.B. Pryba-Koufman.
$400 - S.W. Borucki; Ch. Taylor. 
$300 - W.A. Skrzypiec.
$250 - Z.Mierzwa.
$200 - W.B. Pyda; Z.I. Jabłoński; W.E. Debicki.
$120 - M.H. Marczewski.
$100 - K.K. Kalinowski; A. Brushett; S.M.
Jagodziński; J. Kmita; T. Nawrot; K.J.
Ostaszewski; G.A. Aimesbury/McDonald; R.B.
Zawisny; W.E. Kopiec; D.A. Kawa; P.A.



Knapczyk; F. L. Enigan.
$70 - P.A. Jurkowski.
$60 - R.J. Turek.
$50 - M. Lesniak; J. Duda; M.L. Kazberuk; A.
Grudziński; M.E. Tworzydło; W.I. Drzał.

O G Ł O S Z E N I A  D R O B N E

1. Polskie delikatesy - Polish-European American
Deli M.E Inc  - ZAPRASZAJĄ -1214 Forest Ave,
Staten Island, NY 10310 - kontakt (347) 861-7181.
2. Domowe obiady oraz polskie dania na miejscu i na
wynos, a także catering na wszystkie imprezy i święta
oferuje LUK & BART - 2960 Richmond Terrace,
S t a t e n I s l a n d . Kontakt: 718-510-2932,
www.lbpierogi.com
3. Domowe wypieki ciast oraz tortów. Kontakt –
Jola 347-385-2979.
4. Tradycyjne polskie ciasta i torty oraz ciasta
bezglutenowe i vegańskie. Kontakt - Monika 347-
439-3832.
5. FIDELIS CARE – ubezpieczenia zdrowotne,
przeznaczone dla dzieci i dorosłych w każdym wieku.
Kontakt - Agnieszka Rola 347-738-2569,
MEDICARE 65 & up – program dla seniorów -
Halina 718-926-5180.
6. Usługi krawieckie. Kontakt: Wanda 929-255-
8158
7. Polski adwokat wypadkowy. Kontakt - Joanna
Płońska (646) 791-2700.

Usługi projektowania w zakresie:
Usług inżynierskich.

Nowe budynki, dobudowy, przebudowy.
Zatwierdzanie aplikacji w NYC Department of

Buildings.
Legalizacja zmian związanych z otrzymanymi.

Violations.
Inspekcje asbestowe, inspekcje inżynierskie.

Jesteśmy firmą, która zapewni pomoc w sprawach
związanych w zakresie architektury. 

Mówimy po Polsku:
KONTAKT

Karolina Sadelski - 718-667-8500
email: ksadelski@permanentengineering.com

VIGIL CANDLES BEFORE THE TABERNACLE
THE MOST BLESSED SACRAMENT. 

   January 3 – January 10, 2021 
Joseph Piciocco: Living & deceased members of 
the: Piciocco, Tucciarelli, Mastropaolo & Levato 
Families.
J. Coogan: 

1. In memory of the deceased members of the 
Kamienowski, Zagajewski, Urgo, 
Thompson Families.

2. Good health for our Family. 
Teresa Ascher : 

1. L.M. Teresa & Anthony Romanik.
2. L.M. Josephine, Marianna & Joh Prazych.
3. Special Intention. 

J. Ostrowski: 
1. L.M. Daniel & Emily Ostrowski.
2. Living and deceased members of the 

Ostrowski, Perkowski & Raducha Families.
3. For good health for sisters Angela & 

Catherina & brother Philip.
Helene Hartmann-Pulaski:

1. L.M. Pulaski Family.
2. L.M. Smieya Family.
3. L.M. Margaret Etter.

Rita & Bill Kreamer: 
1. L.M. Diana & Louis Mrozinski.
2. Special Intention. 

Barbara Siuzdak: In Thanksgiving.
Elissa McDonald: 

1. L.M. Theresa DiResta.
2. Good Health – Gary Aimesbury.
3. Good Health - Felicia Krause.

Veronica Althea Modzelewski:
1. L.M. Brian G. Schiels.
2. L.M. Josephine & John Modzelewski.
3. L.M. Modzelewski, Lendzian & 

Sienkiewicz Families.
A.Bruschett: L.M. Wacława, Zdzisław & 
Włodzimierz Kowalczyk.
Anna Kozłowski: Ś.P. Stanisław Kozłowski. 
Roberta Jason O'Hanlon & Family: 

1. L.M. Richard & Jane (Jastremski) Jason. 
2. L.M. Pete & Glenn Joanson. 
3. Guidance.
4. Deceased members of the Jastremski 

Family.
Regina Kobeszko – za dusze w czyścu cierpiące. 
Janina Zyśk:

1. Ś.P. Antonina & Aleksander Grzejk.
2. Ś.P. Józefa & Antoni Zyśk.
3. O zdrowie dla Tadzi Mroczkowskiej.



Aldona Pyrchla, DDS
511 68th St., Brooklyn

Tel: 718-238-3025
Ubezpieczenia: PPO, Medicaid, Fidelis

POLSKI ADWOKAT
Nieruchomosci (closings)

Testamenty, Problemy finansowe
Sprawy immigracyjne i inne.

Beata Gadek, Esq.
1200 South Ave., Suite 201

Staten Island, NY
Cell (347) 524-1587

Email: gadeklaw@gmail.com

Consider Remembering
Your Parish in Your Will.

For further information, 
please call the Parish Office.

The Most Complete
Online National

Directory of
Catholic ParishesCheck It Out Today!

DOMA EXPORT CO., INC.
1700 W. Blancke Street

Linden, NJ 1-800-229-DOMA
email: info@domaexport.com

www.domaexport.com
Wysylki  Paczek do Polski

Wesela, Komunie, Chrzciny & Urodziny  ZAPRASZAMY!!
454 Midland Ave., Garfield, NJ 07026

973-478-8590 |  www.TheRoyalManor.com

Celebrate your new beginning with style,
glamour and elegance as our team brings your
wedding dreams to life right before your eyes!

Where All Your Weddings Dreams Come True!

FIRMA ADWOKACKA
SPECJALIZUJACA SIE W WYPADKACH

• NA BUDOWIE • SAMOCHODOWYCH
• WYPADKI W PRACY • SOCIAL SECURITY DISABILITY

SAVINO & SMOLLAR, P.C.
STATEN ISLAND

60 Bay Street 7th Floor • 718-448-8121
MANHATTAN

132 Nassau Street 12th Floor • 212-732-8333

MOWIMY PO POLSKU

894350 St Stanislaus Kostka Church

POLSKIE DENTYSTKI
DR. ANNA JACHNIEWICZ
& DR. EVE JACHNIEWICZ

WSZYSTKIE
ZABIEGI DIAGNOSTYCZNE:
MOSTY, KORONKI, PROTEZY

LECZENIE KANALOWE
LECZENIE DZIASEL, PLOMBY

KOSMETYKA, ETC.
1285 Richmond Ave.,

Staten Island, New York 10314
718-761-4949

Catholic Cruises and Tours and The Apostleship
of the Sea of the United States of America

Take your FAITH ON A JOURNEY.
Call us today at 860-399-1785 or email
eileen@CatholicCruisesandTours.com

www.CatholicCruisesandTours.com
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www.jspaluch.com                                                       For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-524-0263

JOANNA KASZUBA
Awarded SIBOR top producer 2018

POLSKI AGENT NIERUCHOMOSCI
Kupno i sprzedaz nieruchomosci na terenie

New York. Bezplatna wycena domow i
mieszkan. Profesjonalna i uczciwa

wspolpraca gwarantowana.

Cell: 646-483-2174

Licensed Real Estate Salesperson
OFFICE: (718) 605-9300

FAX: (718) 605-9400
EMAIL: joannakaszuba@hotmail.com

www.DEFALCOREALTY.com
655 Rossville Ave. #224
Staten Island, NY 10309
(in the Woodrow Plaza)

POLSKI LEKARZ
Wojciech Skrzypiec, MD
Specialista chorób wewnetrznych,
chorób pluc i intensywnej opieki.

Mówi po polsku.
Na miejscu pobieramy krew, robimy
EKG, wymaz gardla, badamy cukier.
235 Dongan Hills Ave., Pokój 2E
(od Hylan Blvd. za apteka Arimed)

718-667-7756

International Shipping Available

Thomas Kowalski
Dorota Laguna

Allstate Insurance Co.

718-273-2000


